TYP 1 TYRE! N055
TRIEDA / CLASS: A50-X
SERIA / SERIE: 1039915N0555I
DATUM VYROBY / DATE OF MANUFACTURIN 16.4.2015

TYPOVY LIST / REGISTRATION CERTIFICATE

Homologovanym podla EHS 55

Approval granted by EHS 55

ZARUKA

Vyrobca poskytuje zaruku dva roky na spajacie zariadenie,

na montaz s pouzitim len originalnych dielov a zariadnie
bolo pouzivané len na ugel, pre ktory je uréené v sulade
s podmienkami pouzivania.

GUARANTEE

The manufacturer provides a guarantee two years for

a towbar if assembling has been done according to enclosed
fitting instructions wuth using only originals parts and

that device has been used only purposes which

is designed for and that it is used according to use
conditions.

pokial bola monta vykonana podfa prilozeného navodu |

Vyrobca / The manufacturer

Kéd: N05551 Rok vyroby: 14-

® ®

GALIA SLOVAKIA s.r.o. 00 421 44 55 93 434

032 13 Vlachy 142 00 421 44 55 93 204
SLOVAKIA 00 421 44 55 99 538
galia@galia.sk

www.galia.sk

ISO 50

MECHANICKE SPAJACIE ZARIADENIE

pre vozidlo / for vehicle :

NISSAN X-TRAIL

—£3C = 2000 kg

Ores = 100 kg
D = 10,70 kN
55R-01 0169 00

POKYNY PRE UZiVATEL’A

- Pri pouziti tazného zariadenia sa riadte platnym
zakonom pre dany $tat.

- Cetkova hmotnost pripojného vozidla nesmie prekrogit
hodnotu uréenu vyrobcom vozidla.

- Po ubehnuti 1000 km s privesom skontrolujte
dotiahnutie skrutkovych spojov.

- Spojovaciu gulu je potrebné udrziavat &istu a mastnu.

- Priemer gule pri opotrebeni nesmie byt mensi
ako 49 mm

USER'S INSTRUCTIONS

- Whilst using a coupling device abide by the valid a low
for a particular country.

- Complete trailer weight must not overreach
predetermined value the car maker.

- Its recommended to retighten all fixing bolts and nuts
after a coupling device has been in use
approximately 1000 km.

- Keep ball hitch clean and grease them.

- Used diameter ball must not overreach value
lower how 49 mm.
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NISSAN X-TRAIL
Kod: NOS5S5(A1.C) 24. 10. 2014

NAVOD NA MONTAZ: Kéd: NO555(A,1,C)

= 1. Demontujte zadny naraznik a kovovu vioZku naraznika. m 2. Odstrarite
vieéné oko. = 3. Tazné zariadenie montujte po dastiach podia obrazka. Najprv
zfahka priskrutkujte s pouzitim podioZek A, B postranné konzoly C, D, E a

F. Tazné zariadenie G vzhfadom na volné uloZenie ustavte do spravnej polohy
a v8etky skrutkové spoje utiahnite momentom podfa tabuiky. = 4.
ElektroinStalaciu zapojte podia navodu. m 5. Skontrolujte spravnost pripojenia
elektroinstalacie. m 6. Demontujte spojovaciu gulu. = 7. Namontujte kovovd
vioZku ndraznika. = 8. Namontujte spat zadny plastovy naraznik. = 9.
Prevedte spéatnu montaz daldich demontovanych tasti. s 10. Namontujte
spojovaciu gufu. Dotiahnite skrutkové spoje spojovacej gule (drZiaka
spojovacej gule) momentom podfa tabufky.

FITTING INSTRUCTIONS:

= 1. Dismount the rear bumper and metal element bumper. s 2. Remove the
towing eye. m 3. Install the tow-bar in parts as shown in the picture. First,
screw the A, B, C and D, E, F side consoles freely and the frame. Put the tow-
bar G to an appropriate position with regard its clearance fit and torque the
screw connections as shown in the table. = 4. Connect the electrical
installation as described in the instructions for use. = 5. Make sure the
electrical installation is properly connected. m 6. Remove the linkage ball. = 7.
install metal insert bumper. m 8. Replace the rear plastic. m 9. Reassemble
any removed parts. = 10. Fit the linkage ball. Make sure the screws of the
linkage ball {(holder of the linkage ball) are tightened to the torque shown in the
table.

DOLEZITE UPOZORNENIA:

- V miestach stykovych pléch sa musi odstranit pruzna ochrana
karosérie vozidla.

- Vftané otvory treba oSetrit antikoréznou hmotou.

- Pouzite len dodany spojovaci material v predpisanej triede kvality.

- Elektrické zariadenie sa namontuje podfa podmienok prevadzky
cestnych vozidiel na pozemnych komunikaciach.

- Udaj S o maximéinom zvislom zataZeni na gufu je uvedeny na
vyrobnom $titku tazného zariadenia.

- Na taznom zariadeni nie je mozné ni¢ upravovat ani menit.

- Pred ukongenfm montéZe je nutné prekontrolovat vSetky spoje podia
tabulky utahovacich momentov!

- V pripade akychkolvek nejasnosti je nutné obrétit sa na vyrobcu
taZného zariadenia.

- Vyrobca nenesie zodpovednost za $kody spésobené nespravnym
pouzitim vyrobku.

IMPORTANT ATTENTIONS:

- Remove insulating material on a car body in grips and joints of a
coupling device with a car body.

- Put the anticorrosive substance on the drilled holes.

- Use supplied mechanical strength jointing material.

- Wiring of a coupling device must be up to a standard and car maker

_ requirements.

- Statement S about the maximum vertical ball downtake is printed on
the tow bar label.

- On the tow bar is no modification possible

- Check all the joints, look in the table of the spining moments, before
finishing the montage!

- Contact the tow bar marker with any questions.

- The manufacturer is not responsible for the damages caused by
wrong using on the product.

Tabufka utahovacich momentov skrutkovych spojov pevnosti 8.8 / Table of specified torque and hardenss settings 8.8
M6 - 9.5Nm, M8 - 23Nm, M10 - 46Nm, M10x1,25 - 49Nm, M12 - 79Nm, M12x1,25- 87Nm, M12x1,5 - 83Nm, M14 - 125Nm, M16 - 195Nm
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